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B cTraTbe paccMOTpeH BONPOC O COBPEMEHHOM NMOHWMAaHUHU B POCCHUHCKOW IIKOJIE METOJUYECKHX
OCHOB OpraHM3anuM paboThl MO MOAJEpP)KKe AeTed MUTPaHTOB B o6paszoBaHuU. PopMupoBaHUE
WHCTPYMEHTOB TOJJEPXKKH JieTed MHUTPaHTOB IOCPEJCTBOM IieJieHApaBJeHHOr0 CO3JaHus
YCJOBHUH B CUCTEMe OpPraHU3aluil o6Liero o6pa3oBaHus s afalTallid MUTPAHTOB, BKJIOYasa UX
obyyeHUe pyccKOMy s3bIKy. HcciefoBaHHe ycI0BUH ycrneumHoro ¢GOpMUPOBaHUS pedyeBOH
JlesITeIbHOCTH Ha pPYCCKOM $3blKe JeTel MHUIPaHTOB; C BBbIIBJEHHEM OCOOGEHHOCTEH ero
KOMMYHHUKaTHBHOTO, KOTHUTUBHOTO U HPABCTBEHHOTO Pa3BUTHS IPH OBJIaZlEHUH HOBBIM SI3bIKOM.

KmroueBble cioBa: Poccuiickasi IK0J1a, OCHOBBI OpraHU3aluM paboThl, MHCTPYMEHTHI NOAJEPKKU
AeTeﬁ MHUT'PAHTOB, CI)OpMPIpOBaHI/Ie pequoﬁ AeATEJIbHOCTU IIPHU OBJIAA€HHUH PYCCKUM A3BIKOM.
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CoBpeMeHHOe MNOHHMMaHHWE TEOPUHM IMPOLECCOB aJalTallMd W HHTerpalud B HbIHEIIHEN
O6LIeCTBEHHON CHUTyallud CTaBUT BaXKHOe NPOTUBOpeYMe, paspelleHhe KOTOPOro onpejessioT
MeTOJIUYeCKHe OCHOBBI OpraHu3alyMyd paboThbl MO MOJJEp:KKe JeTell MUIPaHTOB B 06pa30BaHUMU.
Oco6eHHOCTH MX 06pa30BaTe/IbHbIX NOTPEOHOCTEN TaKXKe ONpeesAIoTCA LebIM psoM GaKTOpOB:
POAHBIM SI3BIKOM, UCTOPHUEHN KU3HH, CJOKUBILIUMCS ONBITOM 00y4YeHHUsI B CTpaHe ucxoa. s ferte
MUTPAaHTOB HOBasl 06pa3oBaTe/bHas CpeJia - ITO HEOOXOAUMOCTb OCBOEHHSI HOBOM CUCTEMBI YCI0BUH.
3a1a4a OCJI0XKHSIETCS TEM, YTO UHBIE YCJIOBHS MOTYT ObITh HENOHATHbBI, HEOYEBU/HBI, a TAKXKE MOTYT
Kap/IMHAJbHO OTJIMYAThCS OT TOTO, YTO YK€ UM 3HAKOMO. Peub HMJIeT 0 TOM, UTO AETSIM MUTPAHTOB B
3KCTpeMaJibHO OBICTPblE CPOKM HEOOXOAMMO VCBOUTb f3bIK, MHHYSl CTYIEHH [O03TAIHOTO
dopMHUpOBaHUS BCEN CUCTEMBL.

JleTu MUTPaHTOB, NPUXOASIINE B COBPEMEHHYIO POCCUMCKYIO IIKOJYy, B GOJIBIIMHCTBE CIy4aeB
He BJIQJIEIOT S3bIKOM B TOH CTeleHH, KOTOpas CIOCOOCTBYeT OBbICTPOM ajamnTalUu B cpeje
PYCCKOAISBIYHBIX CBEPCTHUKOB. JTO OJlHA M3 TeHJEeHLHH, KOTopas OKa3blBaeT ompejessoliee
BJMSIHME Ha pa3BUTHe obOpa3oBaHusA. ['ocyrapcTBeHHass MUrpalMOHHas MOJUTHKA Poccuiickoi
desepauuu akUEHTUPYeT BHUMaHUMe Ha (GOPMUPOBAHUM HHCTPYMEHTOB MOJAJEPXKKH JieTel
MUTPAHTOB NOCPE/ACTBOM LieJleHallpaBJeHHOI0 CO3/laHNs YCJI0BUM B CUCTEMe OpraHu3alui o6liero
o6pa3oBaHuA A/ afaNTallud MUTPAHTOB, BKJ4Yasg HMX o6ydyeHHe pyccKoMy fA3bIKy. CopelcTBUe
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JIeTSIM MUTPAHTOB B IMpOIeCCe HUX SI3bIKOBOM aJanTal[dd BXOJUT B YMCJIO MPUOPUTETHBIX 3a7a4 B
HalMOHAJIbHOU ouTHKe Poccuiickoit ®efepanuul[5].

AHann3 0co6bIX 06pa3oBaTesIbHbIX NOTPeOHOCTEN peGeHKa — MHUIPAaHTA YCJOBHO BbljesdeT
C/lefylollke TPYMNbl XapaKTEPUCTHK: $3bIK, 6a30Bble 3HAHHUS, 3MOLUOHAJbHOE COCTOSIHUE,
CoLMa/IbHble W KYyJbTypHble HaBblKW. CTpaTerusi MojAJep>KKH, pa3paboTaHHas Ha 3Tame npueMma
JleTell MUTPaHTOB B 06pa30BaTe/IbHY0 OpraHMW3aLMI0, He MOXeT UMeTb OKOHYATe/bHbIA XapaKTep, U
OyZeT HyXJaTbCA B JJOPabOTKe M yTOYHEHUWM 00pa30BaTesJIbHOIO BEKTOpa C XOJO0M HHTerpanuu
pebeHKa.

HcxoHOM MOCBHIIKOW M OCHOBHOM Npo6JieMOll 00yyeHUsl JleTell MUTPAHTOB Kak ¢akTopa HUX
aJlanTalliyd B pOCCUHCKOM 00L1ecTBe SABJAEeTCS 3HaHUe MU PYyCCKOTO A3blKa. TpaJuLlMOHHO UCXOJAT
M3 J[BYX BaHbIX QYHKLUH pycckoro s3bika. C OJHOW CTOpOHBI, f3bIK SIBJISETCS CPEACTBOM
KOMMYHHUKaLUH, obecrieyrBasi B3aUMOJlelcTBUe C oKpyKawwuMu. C Apyroil - s3bIK NpeAcTaBJIsSET
c060U BaKHENUINI UHCTPYMEHT Y4eOHOU [leITeIbHOCTH, OKa3biBasi BJAMSHUE Ha ee X0/, U IUHAMHUKY.
A3bIKOBOM Np06/EMOM MOXeT SABUTBHCA HCNOJIb30BaHME KOMMYHUKAaTUBHBIX CXeM U IaTTEPHOB
poAHOro f3bIKa B X0Je 00611eHHUs. «UIrHOpHpoOBaHUe IpenoiaBaTe/sIMU CBOe0OPAa3HOro COLMalbHO -
SI3BIKOBOI'0 ONbITa»[1] geTell MUrPaHTOB, 0COOBIX TPYAHOCTEH, C KOTOPbIMK OHHU CTAJKHUBAIOTCS B
npolecce UHTerpaLyy, CUJIbHO 3aTPyAHSET YCIEHOCTh UX afanTalUH.

HeobxonuMo cHucTeMHOe WHCC/le[0OBaHUe IIpoliecca OBJaZleHUsl PYCCKUM fA3BbIKOM JleTel
MUIPAaHTOB, VYWTBHIBaWOIlee HOBOe IpeJCTaBJeHUe O TIpegMeTe «PycckuM  A3BIK» B
o611e06pa3oBaTe/IbHON LIKOJIE U CBSI3aHHOE C LieJIbI0 MTOBbILIEHUS KauecTBa 00y4eHHs U yCIeLHOT0
JOCTHKEHHA ydalllUMHKCA o0Opa3oBaTeJibHbIX pe3yJbTaToB. Takad 3ajadya TpebyeT pelleHUs
BOINIPOCOB, CBA3AHHBIX C OIpejieleHHeM clnelquPUKU M U3y4yeHHWeM 3aKOHOMEpPHOCTeH OBJIaJeHUs
PYCCKHM SI3BIKOM, C UCC/IeJOBAHUEM YCA0OBUM ycnemHoro ¢opMUpOBaHHUs peyeBoH JesTeJbHOCTH Ha
PYCCKOM $I3bIKe JleTed MHUIPAHTOB; C BbIBJIEHHEM OCOOEHHOCTEH ero KOMMYHHKAaTHBHOTO,
KOTHUTUBHOTO U HPAaBCTBEHHOI'0 Pa3BUTHSA IIPU OBJIaJleHUU HOBBIM SI3bIKOM.

OfHUM U3 BO3MOXKHBIX CIOCOOOB pa3spelleHUs] YNOMSHYTBHIX BbIllle BONPOCOB SIBJSIETCSH
«pa3paboTKa TEOPETUKO-METO0/J0TNYeCKON U TEXHOJIOTMYEeCKON OCHOBBI YCIELIHOr0 OBJIaJEeHHUS
PYCCKHUM fI3bIKOM»[6] leTell MUTPAaHTOB, XapaKTepU3yIolleics 11eJIOCTHOCTbIO U CUCTEMHOCTBIO. ITO
CTAaHOBUTCSI BO3MOXXHBIM IIPU CO3JaHUU LeJOCTHOW MeTOAUYECKOW CHCTeMbl, YYMThIBAIOLlEH Kak
JOCTHKEHHUST KOMILJIEKCA CMEXHBIX C METOAMKOMN HayK, TaK U clieliuPUKY U3yuYeHHUs] PyCCKOTo sI3bIKa.
MeTo10B SI3bIKOBOM aJilanTalluu CyLIeCTByeT He 0o4eHb MHOro. MeToJuKa OCHOBaHA Ha MPUHLMIAX
JOCTYIIHOCTU U NMOCHUJIBHOCTH NpeAbAB/ISEMOro y4ebHOro MaTepuvasa, IOJHOT0 YCBOEHHUS 3HAaHUU
BCeEMHU y4YallUMHUCA. fJpoM MeTOJUKU fBJISIeTCS OpraHu3alMsg CcaMOCTOSITE/NbHOH A3bIKOBOMH
M03HABATEJbHOM eATEeNbHOCTH pebeHKa: OH J0J/KEeH YUTAaTh, IMUCATh, TOBOPUTh, IEPBOHAYAJIBHO C
OIKOKaMH, HO MO-pycCcKu. Peasnn3oBaTh MeTOAMKY MOXXHO IPU YCJAOBUH, YTO MPEOJ0JIEH Gapbep
MOJIYaHUS HEPYCCKHUX JleTeH.

JddexTuBHAsS peanusanusa NOTeHLUasa NpUEMOB (OPMHUPOBAHUS pedyeBONM U y4yebHO-
NI03HaBaTeJbHOW CIIOCOGHOCTEM, 0O0YC/JIO0B/JIMBAKILUX YCHEIIHOCTb OBJIAJIEHUS PYCCKUM A3BIKOM
JleTbMH MUTPAHTOB, BO3MOKHA MPH YCJI0BUH, €CJIN

-onpenesieHbl B KOHTEKCTE COBPEMEHHOﬁ O6paSOBaTeJIbHOI>i napagurmbl CyuiHOCTb, cneuu(])mca
U LEHHOCTb SI3bIKOBOM alaliTallkunu ILLETEIL/'I MUTPAaHTOB H pa3pa60TaHbI ero TeOpeTHUKO-
MeTOA0JIOTUYECKHE OCHOBBI;

-BbIAABJIEHbI IICHXOJIOTO-TIeJaroru4eCcKkue yCjJoBHA OBJIaA€HUA AETbMH MHIPAHTOB PYCCKUM
A3BIKOM B COBpPEMEHHOM O6p330BaTEHbHOM MMPOCTPaHCTBE, Cl'IOCO6CTBy}OLL[I/Ie HUX JINYHOCTHOMY
CTAHOBJIEHHIO, U CO3/JldHa MO/ eJIb (I)OpMHpOBaHI/IH pYCCKOHBBI‘{HOﬁ pe‘{EBOFI AeATEeJIbHOCTH C y4€TOM
3aKOHOMepHOCTeﬁ CTaHOBJIEHHUA pequoﬁ CIIOCOGHOCTH B OHTOreHe3e U HCI/IXO(l)I/ISI/IOIIOI'I/I‘-IeCKI/IX
BO3MOXKHOCTeH y4daluuxcd;
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-TeOpeTUYEeCKH OOOCHOBaHbl CTPYKTYPHble  KOMIIOHEHTBbl  METOJMYECKOW  CHCTEMbI
JUArHOCTUKHU 00pa30BaTebHbIX JJOCTHKEHUH AeTeld MUTpaHToB|[3].

3HAUUTENbHBIM U TNPOAYKTHUBHBIM pecypcoM s 3GGEeKTUBHOM MNOJJEPKKH peyeBOro
pa3BUTHS YYeHUKA - MUTPAHTA SIBJISIIOTCS POJIEBble UTPhI U 3JIEMEHTHI ipaMa - Tepanuu. B ocHOBYy
METO/a JIETJIO PUHY/JUTE/NbHOE MOMelleHHe YYal[UXCsl B HEMPUBBIYHYI0 aKTUBHYI 0GCTAaHOBKY, B
KOTOPOH OOBIYHbIE CXeMbl IIOBEeJIEHHsl IepecTaloT paboTaTb U BOCIpHUATHE HAET Ha
O/ICO3HATeJbHOM YPOBHE[2].

OfvH U3 MeTOoJO0B, KOTOPbIA NPUOPUTETEH INPU CaMOCTOSATEJbHOH paboTe — moTon (WUad
MHPOPMALMOHHBINA B3pbIB), OH BbI3bIBAETCSl CO3HATEJIbHO. ['IaBHOE YC/IOBUE - €KeJHEBHO YUTATh Ha
usydyaeMoM s3bike OoT 10 mo 20 cTpaHuL TekcTa 6e3 BHUKAaHMA M 3a00Tbl O NOHUMAaHUU
npouyuTaHHoro. MUckiwounTesibHOe BHUMaHUe Ha 06'beM TEKCTa WM TeKCToB. [[puMepHO Yepe3 mapy
HeJleJlb TMOAOOHOW TPAKTUKU HabupaeTcs HeOOXOAUMBbIM 00beEM f3bIKa, YTO CIIOCOOCTBYET
JIaBUHOOGpasHoMy nporpeccy[4].

Ocoboe 3HayeHHe HMeeT NOAGOP TEKCTOB [/ BHEKJACCHOI'O 4YTeHUs, MYyJbTOUIbBMOB U
KMHOQUJIBMOB /I IPOCMOTpa U NOCJAeAylero o6cyxaeHus. 3HaHue QoJIbKJIOpPa, CKa30K, UIp, a
TaKKe 3JIEMEHTOB COBPEMEHHOH [AeTCKON CyOKYJbTYpPbl HUCKJIIOUUTENbHO BaXKHBI JJIs1 YCIELIHOW
ajlanTayyy. JTOT MeTOJ, MOKHO NpPHUMEHATh B MOJUPUIMPOBAHHOM BapHaHTe NMyTeM NPOCMOTpA
buibMOB Ha u3y4yaeMoM s3blKe. [IpuyeM, cHayaja HYXHO MPOCTO CMOTpPeTb IO OJHOMY
XyJ0’)KECTBEHHOMY (UJIbMY B JeHb. A Ha cjeJywollell HeJese HYXXHO B3STb KOMNUIO QUIbMA C
CyGTUTPAMH U B CTAPT-CTOMHOM PeXMMe OTCMOTpPeThb BeCb QUJIbM, TOBTOPSIs 32 BCEMU reposiMU Bce
ux ¢pasbl. [Ipy 3TOM >KesaTe/bHO KONMMPOBAaThb IPOW3HOLIEHWE, WHTOHALMI0O W KECTbl TepoeB
¢ounbmal4].

KoHTpoJsib ¥ MpoBepka 3HAaHUW — 3TO CPEACTBO yCTAHOBJIEHUS] NPSIMON M 0O6paTHOM CBA3U
MeXJy YYeHUKOM M mpemnofasaTeseM. [[n1d akTUBU3aLMM aJalTAllMOHHOTO Ipolecca y4alliuxcs
HeoOX0JMMO MCIOJIb30BaTb OCOOble NpHEMbl KOHTPOJI 3HAaHUM Ha ypoke. [l aKTHBH3ALUU
[03HABaTeJbHOH J1eITeJIbHOCTU JleTe MUTPAHTOB HE0O6X0MMO Pa3HOOOPA3UTh NPUEMb] U METO/bI
KOHTpOJisl. K 4yKc/ly OCHOBHBIX MPUEMOB OTHOCSTCS TaKHe, Kak paboTa Mo KapToiKaM, COCTaBJIeHHe
A3BIKOBBIX KapT, OTBETHI Ha BOIIPOCH], TBOpPYECKHEe JUKTAHTBI, COCTaBJeHHe KPOCCBOP/OB, pelleHne
SI3bIKOBBIX 33/1a4[7].

AjanTauus JeTed MUTPAHTOB SBJSETCS OJHUM U3 BaKHEHIIMX TyMaHUCTUYECKUX
NpPUOPUTETOB 00Pa30BaTe/JbHOW [JesTeJbHOCTH Ha OJIKallivue TroJpl, peasu3alusi KOTOPOro
TpebyeT 00yCcTpoiCcTBa JeTeli-MUTPaHTOB B 00pa30BaTe/IbHOM CpeJie U aKTUBHOI'O y4acTUsl Bcel
cucteMbl obpasoBaHus JleTell Poccuiickoit ®epepanuu. ITO B3aUMHBIA MpOLECC OObeAUHEHUS
MUTPAHTOB W MNPUHUMAIOLIEr0 HaceJeHHs] B O0COOYH COLMAJBbHO-KYJbTYPHYI Cpefy C
JIOMUHHUPOBAaHUEM KYJbTYPHOH COCTABJISOLIEH NPUHUMAIOIIET0 cO00IecTBa. f3bIKOBas aJlanTanus
JleTell MUTPAHTOB €CTb pe3yJbTaT KYyJbTYpPHOW ajanTauuu (WJIM aKKyJbTypalyH), pe3yJbTaT
BKJIIOYEHHUS] B OCHOBHbIE WHCTUTYThbl NPUHUMAIOLIEro OOLIeCTBa, TO eCcTb obecnedyeHUe JeTei
MUTPAHTOB pPAaBHBIM JOCTYIIOM K KaueCTBEHHOMY 00pa30BaHUIO, IOJHOLIEHHOE BKJ/IYEHHE B
y4eOHbIA NPOLeCC BHE 3aBUCUMOCTHU OT CTENeHU UX U3HAYaJIbHOT'0 BJIaZleHUSI PYCCKUM SI3bIKOM.

Jlutepatypa

1. TaitH6uxHep T.H. OGoramieHue CJOBApHOro 3amaca MJIQJUIMX LIKOJbHHUKOB Ha YpOKax
PYCCKOTO f3blKa B MOJIM3THUYECKUX ycaoBUsAX CeBepa (Ha MaTepualle OHOMAacTUYeCKON
Jiekcuku): Jluc. ... kau. nex. Hayk. — M., 2003. — 250 c.

2. 3amnosbckas E.JI. Pa3BuTHe N0o3HaBaTeJbHOI0 HHTEPECA IIKOJbHUKOB K PYCCKOMY fI3bIKY B
npouecce 06y4eHUs B KJlaccax C MHOTOHALMOHAJbHBIM COCTaBOM: JlucC. ...KaH/,. MleJl. HayK.
- Cypryt. - 2006. - 242 c.

136



barimyp3zaepa I'b. Baimurzaeva G.B.

Bomnpock! 13bIK0BOM afianTalUu ieTeil MUTPAHTOB B Issues of language adaptation of migrant
COBpeMEHHOMU 1IKOoJIe children in a modern school

fA3bIK U TeKCT langpsy.ru Language and Text langpsy.ru
2017.Tom 4. Ne 4. C. 134-138. 4, pp. 134-138.

3. Kysewa 10.B. DopMupoBaHue N03HABATELHOTO HHTEPECA K U3YYEHHUIO PYCCKOTO SI3bIKA B
5, 6, 7 knaccax o611e06pa30BaTeNbHON MKOJbL: JuC. ... KaH[, ned. Hayk. — M., 2000. — 274
C.

4. Muxeea T.b. O6ydeHHe pycCCKOMY f3bIKy V4YallUXCAd MOJU3ITHUYECKHUX KJIACCOB.
MeToauyeckoe nmocobue. — PocToB-Ha-/lony: ®enukc, 2008 - 362c.

5. XyxnaeB O. E., Yu6ucosa M. 10., KysnernoB WU. M. Illlkosia Kak TPaHCASATOP KyJbTypPbl
NPUHUMAIOIIEro 06lecTBA: UHTErpalus JleTel-MUTPaHTOB B 06pa3oBaTesbHOM cpefie //
KynbTypHo-uctopuyeckas ncuxosorus. 2014. Ne 1. C. 95-103.

6. Illaxuposa JI.3. HayuHble OCHOBBI METOAUKH 06y4YEHHUS BU/IA U BpeMEHH PYCCKOTO IJ1aroJa
B TIOPKOSI3bIYHOM 11KoJie. — Ka3aHpb, 1994 - 216c.

7. http://punnomoB.pd/?p=1716 -CtaTbs. OCBOeHHE PYCCKOTO fI3bIKa U aJlanTalus JeTel
— MHOQPOHOB B YCJOBUSX LIKOJIbI C IOJU3ITHUYECKHUM COCTABOM.

137



barimyp3zaepa I'b. Baimurzaeva G.B.

Bomnpock! 13bIK0BOM afianTalUu ieTeil MUTPAHTOB B Issues of language adaptation of migrant
COBpeMEHHOMU 1IKOoJIe children in a modern school

fA3bIK U TeKCT langpsy.ru Language and Text langpsy.ru
2017.Tom 4. Ne 4. C. 134-138. 4, pp. 134-138.

Issues of language adaptation of migrant children in a
modern school

Baimurzaeva G.B.,

PhD (Pedagogy), Assistant professor, The Linguodidactics and Cross-cultural communication
Department, The faculty of foreign languages, Moscow State University of Psychology &
Education 29, Sretenka st, Moscow, Russia bekbay242@mail.ru

In the article the question of modern understanding of methodical bases of organization of work on
support of migrant children in education in the Russian school is considered. Formation of tools to
support the children of migrants through the purposeful creation of conditions in the system of
general education organizations for the adaptation of migrants, including their Russian language
education. Study of the conditions for the successful formation of speech activity in Russian of
migrant children; with the identification of features of its communicative, cognitive and moral
development in mastering a new language.

Key Words: Russian school, basics of work organization, tools of migrant children support,
formation of speech activity in mastering Russian.
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